Тип национальных записей
 : #ABSCH-MSR
Законодательные, административные
или политические меры, регулирующие доступ к генетическим ресурсам и совместное использование выгод (М)
Поля, отмеченные звездочкой, заполняются в обязательном порядке. В случае отсутствия информации в этих полях запись может быть не размещена в МП-ДГРСИВ. Информация может быть представлена на одном или нескольких официальных языках Организации Объединенных Наций.
ВВЕДЕНИЕ
Пункт 2 а) статьи 14 Нагойского протокола предусматривает, что Стороны представляют в Механизм посредничества для регулирования ДГРСИВ информацию о законодательных, административных и политических мерах, регулирующих доступ к генетическим ресурсам и совместное использование выгод. 
Меры, регулирующие доступ к генетическим ресурсам и совместное использование выгод, могут включать национальные или региональные стратегии, меры политики, законодательные или иные нормативно-правовые акты. Они также могут включать меры, принимаемые на региональном, национальном, субнациональном или общинном уровнях. Данная форма также может использоваться для представления дополнительной пояснительной информации о том, как выполняются требования ДГРСИВ.
По каждой мере представляется новая форма. Число представляемых форм должно соответствовать числу мер ДГРСИВ, принятых в пределах вашей юрисдикции.
В интересах обеспечения наиболее точного общего представления о национальной правовой основе в отношении ДГРСИВ в Механизме посредничества для регулирования ДГРСИВ предусмотрена возможность внесения сведений об изменениях в существующих мерах и увязки различных мер, например, положения, обеспечивающего осуществление законодательства, или руководства, содержащего дополнительные указания о том, как осуществлять данное положение.
Регистрируемая информация должна быть, по возможности, четкой и лаконичной, в то же время следует иметь в виду, что информация должна служить руководством для потенциальных пользователей по соблюдению требований законодательства страны. В целях информирования пользователей и обеспечения их осведомленности о национальных требованиях, касающихся вопросов доступа, целесообразно включать выполненные в порядке любезности переводы информации, разъяснительную информацию, блок-схемы или пошаговые инструкции по применению предварительного обоснованного согласия. 
	Общая информация

	1. *Это новая запись или изменение существующей записи
  
	 Новая запись
ИЛИ
 Обновление существующей записи 
<номер записи в механизме посредничества>

	2. *Страна
	<Название страны>

	3. Является ли это поправкой к ранее принятой законодательной, административной или политической мере?
    
	 Да  ИЛИ     Нет
В случае утвердительного ответа укажите номер записи в механизме посредничества, содержащей информацию о мере, в которую вносятся поправки   
<номер записи в механизме посредничества>
И
Вставьте резюме поправки(-ок)
  <Ввод текста>

	4. *Название законодательных, административных или политических мер по обеспечению доступа к генетическим ресурсам и совместного использования выгод
	<Ввод текста>

	5. Правовой статус меры

	 Не имеет обязательной юридической силы 
└ Укажите дату принятия <ГГГГ-ММ-ДД>
└Укажите дату истечения срока действия меры, если мера применяется в течение ограниченного срока <ГГГГ-ММ-ДД>
ИЛИ
 Имеет обязательную юридическую силу
└ Если выбран этот вариант, дата вступления в силу является обязательным полем 
└ Укажите дату вступления в силу <ГГГГ-ММ-ДД>
└Укажите дату истечения срока действия меры, если мера применяется в течение ограниченного срока <ГГГГ-ММ-ДД>
ИЛИ
 Проект 
ИЛИ
 Устаревший документ 
└ Укажите дату, с которой мера перестала применяться <ГГГГ-ММ-ДД>

	6. *Тип документа/меры

	 Политика/стратегия/план действий
 Закон
 Регламентационные или административные меры
 Национальные или внутренние руководящие принципы
 Разъяснительная информация
 Общинные протоколы и процедуры
 Нормы обычного права
 Прочее (просьба указать конкретно) <Введите текст>

	7. *Район юрисдикции

	 Региональный/многосторонний уровень

 └  *<Название страны> и/или
      <Географическая(-ие) или политическая(-ие)/экономическая(-ие) группа(-ы)>
 Национальный/федеральный уровень
 Субнациональный уровень
└ *Название субнациональной юрисдикции: <Ввод текста>
 Общинный уровень
└ Название общины: <Ввод текста>
 Прочее (просьба указать конкретно): <Ввод текста>

	8. Краткое описание документа, включая его цель и сферу действия (не более 300 слов)

	<Ввод текста>

	9. Содержит ли мера типовые договорные положения?
	 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба представить дополнительную информацию <Введите текст>

	Сведения о документе

	10. *Текст документа (на языке оригинала)
	<Выбрать язык>
Представьте текст документа

<Вложение>
или <URL-адрес и название веб-сайта>

	11. Перевод на один из официальных языков Организации Объединенных Наций
	<Выбрать язык>
Представьте текст документа

<Вложение>
И/или <URL-адрес и название веб-сайта>
 Официальный перевод   Перевод, предоставленный в порядке любезности 

	12. Связь с другими мерами

	Введите номер записи в механизме посредничества, содержащей упомянутую меру: <номер записи в механизме посредничества>
И
└ Опишите взаимосвязь <Ввод текста>

	Контактная информация регуляторного органа

	13. *Контактное учреждение
	Укажите номер записи в механизме посредничества, содержащей эту информацию, или, если она не зарегистрирована, приложите общий формат «Контактные данные»
.
<номер записи в механизме посредничества>


	Элементы меры


	 Элементы не применимы для данной меры.
Если не отмечено, просьба заполнить таблицу ниже. 

	14. Сфера применения меры
	Охватывает ли она генетические ресурсы?*

 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа укажите генетические ресурсы, охватываемые этой мерой:
          Укажите генетические ресурсы, охватываемые этой мерой:
           Все типы генетических ресурсов
                     Животные 
                     Растения
 
                     Грибы 
                     Микроорганизмы

                     Одомашненные и/или культивируемые виды 
                     Дикие виды
           Все области, имеющие отношение к доступу к генетическим ресурсам
                     In-situ 

                              
Сельскохозяйственные районы
                                  Засушливые и субгумидные районы 
                                  Леса
                                  Внутренние воды 
                                  Острова
                                  Морские и прибрежные районы
                                  Горы
                                  Охраняемые районы 
                        Ex-situ 
                                  Образцы почв и/или воды
          И просьба включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
Охватывает ли она традиционные знания, связанные с генетическими ресурсами?
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>  
Включает ли она положения, касающиеся временного промежутка, в течение которого применяется мера?
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>  
Имеются ли какие-либо другие элементы, имеющие отношение к сфере применения меры?* Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба указать:<Ввод текста> и включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы> для каждого нового элемента

	15. Доступ
	Охватывает ли мера вопросы доступа?*
 Да     ИЛИ        Нет 
└ В случае утвердительного ответа   
Охватывает ли она вопросы доступа к генетическим ресурсам?*
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
Укажите соответствующие статьи и разделы, касающиеся: 
 Для коммерческого использования <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
 Для некоммерческого использования <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
Охватывает ли она вопросы доступа к традиционным знаниям, связанным с генетическими ресурсами?*
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
Укажите соответствующие статьи и разделы, касающиеся: 
 Для коммерческого использования <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
 Для некоммерческого использования <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
Предусматривает ли мера выдачу в момент доступа разрешения или эквивалентного документа, являющегося международно признанным сертификатом о соответствии требованиям (МПССТ)?*
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
Устанавливает ли мера правила и процедуры заключения взаимосогласованных условий (ВСУ)?*
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
Имеются ли какие-либо другие элементы, имеющие отношение к вопросам доступа?
*
              Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба указать:<Ввод текста> и включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы> для каждого нового элемента

	16. Совместное использование выгод
	Охватывает ли мера вопросы совместного использования выгод?*
 Да     ИЛИ        Нет 
└ В случае утвердительного ответа просьба включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
Укажите соответствующие статьи и разделы, касающиеся:
 Денежные выгоды <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
 Неденежные выгоды <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
 Для коммерческого использования <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
 Для некоммерческого использования <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
Хотели бы вы включить какие-либо другие элементы, имеющие отношение к вопросам совместного использования выгод?* 

 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба указать:<Ввод текста> и включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы> для каждого нового элемента

	17. Соблюдение
	Охватывает ли мера вопросы соблюдения?*
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа 
Охватывает ли она вопросы соблюдения национального законодательства или регулятивных требований другой Стороны (статьи 15 и 16)?*
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
Охватывает ли она вопросы, касающиеся мониторинга использования генетических ресурсов (статья 17)?*
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
Охватывает ли она вопросы соблюдения взаимосогласованных условий (статья 18)?*
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
Хотели бы вы включить какие-либо другие элементы, имеющие отношение к вопросам соблюдения?
*
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба указать:<Ввод текста> и включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы> для каждого нового элемента

	18. Связь с другими международными документами
	Включает ли данная мера положения о том, каким образом ее применение связано с другими международными документами?*
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба предоставить подробную информацию о содержании: 
 В соответствии с Международным договором о генетических ресурсах растений для производства продовольствия и ведения сельского хозяйства обмен генетическими ресурсами растений для производства продуктов питания и ведения сельского хозяйства осуществляется на основе стандартных соглашений о передаче материала
 <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы> 
Хотели бы вы включить какие-либо другие элементы, имеющие отношение к соответствующим связям с другими международными документами?* 
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба указать:<Ввод текста> и включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы> для каждого нового элемента

	19. Другие соответствующие элементы*
	Включает ли данная мера любые другие соответствующие элементы?*
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба предоставить подробную информацию о содержании: 
 Компетентный(-ые) национальный(-ые) орган(ы) <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
 Повышение осведомленности <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
 Трансграничное сотрудничество <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
 Создание потенциала    <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы>
И/ИЛИ
Укажите ссылку на любые другие соответствующие статьи и разделы*
 Да     ИЛИ        Нет
└ В случае утвердительного ответа просьба указать:<Ввод текста> и включить <Ссылка на любые соответствующие статьи и разделы> для каждого нового элемента


	Дополнительная информация

	20. Любая другая актуальная информация

	<Ввод текста>
и/или <URL-адрес и название веб-сайта>
и/или <Вложение>

	21. Примечания

	<Ввод текста>


	Подтверждение записи (только для представления в режиме оффлайн)

	*Страна
	<Название страны>

	*Название публикующего органа для Механизма посредничества для регулирования ДГРСИВ
	<Ввод текста>

	*Дата
	<ГГГГ-ММ-ДД>

	Настоящим подтверждаю, что вышеприведенная информация верна и согласен с ее размещением в Механизме посредничества для регулирования ДГРСИВ.

	*Подпись представителя публикующего органа для МП-ДГРСИВ
	

	Адреса для представления формы:
Данную форму следует заполнить и отправить по электронной почте по адресу: secretariat@cbd.int 
или отправить по факсу
· номер факса: +1 514 288-6588; или
· отправить почтой по адресу:
Secretariat of the Convention on Biological Diversity
413 rue Saint-Jacques, suite 800
Montreal, Québec, H2Y 1N9
Canada





� Чтобы увидеть номер записи, перейдите по адресу � HYPERLINK "http://absch.cbd.int/national-records/CNA" �http://absch.cbd.int/� и выберите соответствующую запись в профиле вашей страны. Идентификационный номер указан как «Идентификатор записи» (например: � HYPERLINK "https://absch.cbd.int/database/CNA/ABSCH-CNA-BY-201855" \t "_new" �ABSCH-XX-XX-XXXXXX).�


� Данный раздел заполняется только в случае представления информации о мере, которая принята с целью внесения поправок в существующую меру. Если мера, регистрируемая в Механизме посредничества для регулирования ДГРСИВ, является поправкой к существующей мере или ее частью, удостоверьтесь в том, что мера, в которую вносятся поправки, уже зарегистрирована в Механизме посредничества для регулирования ДГРСИВ, с тем чтобы обеспечить возможность увязки с существующей записью. Это позволит отобразить две записи вместе.


� Это позволит пользователям понять связь между двумя мерами.  Данное резюме должно быть как можно более простым и лаконичным.


� Примерами мер в области ДГРСИВ, не имеющих юридически обязательной силы, являются национальные стратегии, директивные документы, руководящие принципы и т. д. Для меры в области ДГРСИВ, не имеющей юридически обязательной силы, требуется указать дату ее принятия. Мера имеет юридически обязательную силу, если она влечет за собой обязательства и права, выполнение которых обеспечивается правовыми санкциями. В данном случае требуется указать дату вступления в силу меры в области ДГРСИВ. С целью обмена информацией о ходе выполнения в Механизм посредничества для регулирования ДГРСИВ может вноситься информация о проектах мер. После принятия проекта меры или вступления меры в силу, сведения о статусе меры могут быть обновлены без необходимости регистрировать существующую информацию вновь. Иногда меры применяются в течение ограниченного срока. Если вводится информация о мере данного типа, требуется указать срок ее действия. Включение информации об устаревших мерах может быть полезным для обеспечения правовой определенности в отношении генетических ресурсов и связанных с ними традиционных знаний в рамках ранее действовавшей правовой основы. Если уже зарегистрированная в Механизме посредничества для регулирования ДГРСИВ мера устарела или больше не применяется, необходимо отредактировать информацию об этой мере, изменить ее статус на устаревший, указав дату, с которой она перестала применяться.


� Политика или стратегия обеспечивают общую основу для разработки законодательных, административных или политических мер, регулирующих ДГРСИВ, в интересах достижения общей цели. Политика или стратегия обычно предусматривают установление целей и определение действий для их достижения; план действий представляет собой подробный � HYPERLINK "https://en.wikipedia.org/wiki/Plan" \o "План" �план�, в котором намечены действия, необходимые для достижения одной или нескольких целей � HYPERLINK "https://en.wikipedia.org/wiki/Goal" \o "Цель" �цели�.Законом обычно является законодательный (нормативно-правовой) акт, принятый органом государственной власти страны; регламентационной или административной мерой обычно является механизм или процесс контроля в рамках имеющего юридическую силу правила или ограничения, введенного административным учреждением или местным органом власти; национальные или внутренние руководящие принципы обычно содержат указания или рекомендации в отношении решения, курса действий или установления стандартов; разъяснительная информация может включать пояснительные записки, блок-схемы, разъясняющие национальные процессы ДГРСИВ, или обзор действующей или разрабатываемой в стране национальной базы; общинные протоколы и процедуры являются совместными инструментами, которые позволяют четко формулировать ценности, процедуры и приоритеты и излагать права и обязанности в рамках норм обычного права, национальной правовой системы и других применимых законов в качестве основы для взаимодействия с внешними участниками; и нормы обычного права представляют собой традиционные общепринятые правило или практику, которые становятся неотъемлемой частью принятого или ожидаемого в общине поведения и которые принимаются в качестве юридических требований или обязательных правил поведения.


� Укажите географический район применения меры в области ДГРСИВ. Мера может применяться на региональном или многостороннем, национальном или федеральном, субнациональном или общинном уровнях. Для многосторонних или региональных мер укажите страны, охватываемые мерой, выбрав из раскрывающегося меню соответствующую географическую или политическую/экономическую группу. Поскольку данный список обширный, вполне вероятно, что в него уже включена конкретная группа, к которой применяется мера. Однако, если мера применяется к группе стран, которая не входит ни в одну из существующих групп, выберите отдельно соответствующие страны в разбивке по мерам из раскрывающегося меню.


� Просьба заметить, что региональные или многосторонние меры следует регистрировать в Механизме посредничества по биобезопасности только один раз и что региональная мера, охватывающая каждую из выбранных стран, будет отображаться как часть правовой базы этих стран в их профиле. Рекомендуется, чтобы одна страна согласилась зарегистрировать меру от имени региональной организации или группы стран, в которых применяется одна и та же мера.


� Краткое описание документа, включая его цель и сферу действия, использующееся в качестве краткого резюме меры. Данная информация будет отображаться в резюме записи, поэтому важно, чтобы описание было четким и лаконичным.


� Предпочтительно в виде вложения. Также можно указать расположение документа (то есть его веб-адрес, включая URL-адрес веб-сайта, например, http://absch.cbd.int/) и название веб-сайта (например, «Механизм посредничества для регулирования ДГРСИВ»). 


� Предпочтительно в виде вложения. Также можно указать расположение документа (то есть его веб-адрес, включая URL-адрес веб-сайта, например, http://absch.cbd.int/) и название веб-сайта (например, «Механизм посредничества для регулирования ДГРСИВ»).


� Укажите, существует ли какая-либо связь между этим документом/этой мерой и другим законом, нормативным положением, руководящими принципами, административными или политическими мерами. Например, если мера, о которой представляется информация, принята во исполнение действующего закона. Данная информация поможет отобразить информацию о национальной правовой базе. Используйте данный раздел формы, чтобы увязать две меры, если они взаимосвязаны (например, если мера, о которой представляется информация, принята во исполнение действующего закона). Обе меры будут впоследствии отображаться вместе.


� Все общие формы, относящиеся к Механизму посредничества для регулирования ДГРСИВ, размещены по адресу: http://absch.cbd.int/help.


� Выберите элементы, включенные в регистрируемую запись, и определите соответствующие статьи или разделы меры для каждого выбранного элемента. Данная информация поможет отобразить информацию о национальной правовой базе,  а также поможет потенциальным пользователям понять требования вашей страны в отношении доступа к генетическим ресурсам, совместного использования выгод и/или соблюдения. Иногда содержание и элементы меры касаются целей и планов по внедрению режима ДГРСИВ на национальном уровне. В зависимости от обстоятельств это могут быть, например, некоторые стратегии или планы действия по ДГРСИВ. В таких случаях можно указать те элементы меры, которые не применимы.


�  Включают лишайники.


� Могут включать, среди прочего, археи, бактерии, грибы, хромисты, простейших и вирусы.


� Области, имеющие отношение к доступу к генетическим ресурсам in-situ


� Могут включать, например, дополнительную информацию о сфере применения положений меры по доступу, специальных соображениях в отношении доступа или о других соответствующих положениях по вопросам доступа.


� Могут включать, например, дополнительную информацию о сфере применения положений меры по совместному использованию выгод, об учреждении фондов совместного использования выгод или о других соответствующих положениях по вопросам совместного использования выгод.


� Может включать, например, дополнительную информацию о сфере применения положений меры, касающихся соблюдения, или о других соответствующих положениях по вопросам соблюдения.


� Просьба использовать это поле для представления любой другой актуальной информации, которая, возможно, не была учтена в других разделах записи.


� Поле «Примечания» предназначено для личных замечаний или комментариев и будет скрыто при просмотре записи. Данное поле не предназначено для конфиденциальной информации.





